Ziadost o overenie pozvania
Application for verification of the invitation

Ja, (meno)/ Me, (first name(s))

(priezvisko, aj rodné)/ (surname (s)/ name at birth)

datum narodenia/ date of birth

miesto, Stat/ place, country of birth

Statnej prislusnosti/ nationality of

druh dokladu totoZnosti/ type of identity document

¢islo dokladu totoZnosti/ identity document number

povolanie / occupation

Statutarny zastupca firmy (obchodné meno)l) / statutory representative of the Company
(business name)”

so sidlom (presna sdresa) / established in (exact address of the
Organisation)

predmet ¢innosti firmy, suvisiaci so i¢elom pozvania / the activities of the Company, related
to the purpose of the invitation

pozyvam/invie
na tuzemie Slovenskej republiky/ to the territory of the Slovak Republic
na obdobie od/ for the period from do/ to

za ucelom/ for purpose

Y uvedie sa v pripade, ak je u¢elom sluZobna cesta / indicate if it is for the purpose of the mission
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pana/pani / Mr./Ms.

menO/ fi rSt name ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
priezvisko (aj rodné a predchadzajice)/
surname(s) (name at birth and previous name)

datum narodenia/ date of birth

a jeho (jej) deti (meno, priezvisko, datum narodenia)? / and his (her) children (first
name(s), surname(s), date of birth)?

POUCENIE:

Zaviazujem sa, Ze vzmysle § 19 zakona ¢. 404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov
a 0zmene a doplneni niektorych ziakonov vysSie uvedenému(nej/nym) cudzincovi(ke/om)
po dobu jeho(jej/ich) pobytu na tizemi Slovenskej republiky uhradim vSetky naklady
spojené s pobytom a vycestovanim a zabezpe¢im im primerané ubytovanie a stravovanie.
V pripade, Ze Slovenskej republike vznikni akékol’vek naklady v suvislosti s jeho(jej/ich)
pobytom a vycestovanim (napr. administrativnym vyhostenim), tieto v plnej vyske uhra-
dim Ministerstvu vnitra Slovenskej republiky do 30 dni od dorucenia vyzvy k zaplateniu
a vyuctovania nakladov, v zmysle ustanovenia § 80 ods. 3 pism. a) ziakona ¢. 404/2011 Z. z.
0 pobyte cudzincov a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov. V pripade nesplnenia tychto
zavizkov som si vedomy pripadnych ob¢iansko-pravnych alebo trestno-pravnych nasled-
kov.

Svojim podpisom zaroveii potvrdzujem spravnost’ vysSie uvedenych udajov, ako
¢estné vyhlasenie v zmysle § 39 zdkona €. 71/1967 Zb. o spravnom Kkonani.

INSTRUCTIONS FOR APPLICANTS:

| undertake, that according the meaning of § 19 of Act No. 404/2011 on the Residence of Aliens
and Amendment and Supplementation of certain Acts, that above mentioned Alien | shall pay all costs
related to the his/her stay and leaving in the Slovak Republic and | ensure them adequate
accommodation and catering during all his/her stay to the territory of the Slovak Republic.

Y uvedie sa v pripade, ak je u¢elom sluZobna cesta / * indicate only for the purpose of the mission
2 uvedie sa v pripade siikromného pozvania, ak deti do 15 rokov cestujii v sprievode zdkonného zastupcu / ** indicate only for the private
invitation, if children under 15 years travel with a legal representative
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In the event that incurred any costs for the Slovak Republic in connection with its (their) stay
and leaving (e.g. administrative expulsion) I shall pay it in full to the Ministry of Interior of the Slovak
Republic within 30 days of receipt the requirement to pay and billing the costs according the provisions
of the provisions of § 80 paragraph 3, a) Act No. 404/2011 on the Residence of Aliens and Amendment
and Supplementation of certain Acts. In the case of non-compliance with these obligations, | am aware
of any civil or legal consequences.

I declare that all of the above referred information, like solemn declaration in accordance with
$ 39 of Act No. 71/1967 Coll. about administrative proceedings.

V/ place dna/ date

prevzal/ received by
V/ place dia/ date

#<tu odstrihnit / cut off <

Potvrdenie o prijati Ziadosti o overenie pozvania /
Confirmation about receiving of the application for verification of the invitation
Titul / Meno / Priezvisko / Ddtum narodenia / | Stitna prislusnost’ /
title first name(s) surname date of birth nationality
Ziadost’ prijal (meno a priezvisko)! Diia | Peciatka a podpis prijimajiceho orgdanu /
application received by (first name(s) and date: stamp and signature of competent authority by which
surname) application was received
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